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All leaven in my possession whether I have seen it or not,
whether I have removed it or not, is hereby nullified and
ownerless as the dust of the earth.

הּ תֵּ  זִ א חֲ לָ הּ וּדְ תֵּ  זִ חֲ י דַּ וּתִ שׁ רְ כָּא בִ  אִ א דְּ יעָ מִ חֲ א וַ ירָ מִ כָּל חֲ
י וֵ הֱ לֶ ל וְ טֵ בָּ  הּ לִ תֵּ  רְ עַ א בִ לָ הּ וּדְ תֵּ  רְ עַ בִ הּ דְּ תֵּ  מִ א חֲ לָ הּ וּדְ תֵּ  מִ חֲ דַּ

א. עָ רְ אַ א דְ רָ פְ עַ ר כְּ קֵ פְ הֶ

ם, עוֹלָ ךְ הָ לֶ לֹקינוּ מֶ  ה ה׳ אֱ תָּ  רוּךְ אַ בָּ
ץ. מֵ יעוּר חָ ל בִּ נוּ עַ וָּ צִ יו וְ וֹתָ צְ מִ נוּ בְּ שָׁ  דְּ ר קִ שֶׁ  אֲ

Before Searching Recite

After Searching Declare
לָא , וּדְ יהּ תֵּ  מִ א חֲ לָ י, דְ וּתִ שׁ רְ כָּא בִ י אִ א דְ יעָ מִ חֲ א וַ ירָ מִ כָּל חֲ

א. עָ רְ אַ א דְ רָ פְ עַ ר כְּ קֵ פְ י הֶ וֵ הֱ לֶ ל וְ טֵ בָּ  , לִ יהּ נָא לֵ עְ דַ א יְ לָ , וּדְ יהּ תֵּ  רְ עַ בִ

בדיקת חמץ

All leaven or anything leavened which is in my possession, which I
have neither seen nor removed, and about which I am unaware, shall
be considered nullified and ownerless as the dust of the earth.

After Removing Your Chametz Declare 

The Search For Chametz

Thursday Night

״ביעור״ חמץ

Recite on Shabbat Morning
(Nothing Recited on Friday after Actual Burning)
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Pesach places a powerful
spotlight on the role of time.

The Korban Pesach, central
to the Chag, is governed by
strict time restraints. If it is
not eaten by the specified
hour, the remaining meat
becomes totally disqualified.
Consuming it after that point
carries the consequence of
karet. Similarly, the mitzvot of
the Seder must all be
performed at their proper
time without delay.

Why is there such an
emphasis on time?

Rabbi Tzvi Sobolofsky, Rosh
Yeshiva at Yeshiva University,
teaches that even the
difference between chametz
and matzah is only a matter
of minutes. The very same
ingredients can symbolize
either slavery or freedom,
depending on the timing. The
prohibitions of owning or
eating chametz are also
determined by the clock.

Before leaving Mitzrayim,
Bnei Yisrael received their
very first national mitzvah:
Kiddush Hachodesh, 

sanctifying the new moon
and taking ownership of the
calendar. This was not a
minor detail, this marked a
turning point. A slave has no
control over time because
every moment belongs to
someone else. A free person,
by contrast, is the master of
their own hours, days, and
future.

This is the deepest pain of
captivity. A slave does not
own a single moment. Every
second is stolen. Every
choice is stripped away. They
cannot act, speak, or even
pray on their own terms. The
ability to sanctify time is the
most basic expression of
freedom. For those still held
in captivity, that expression is
painfully absent.

As we celebrate Pesach, we
honor the moment when we,
as a people, became owners
of our time. By performing
each mitzvah at its
designated time, we affirm
that we are free.

Chazal teach, “Ein lecha ben
chorin ela mi she’osek
baTorah,”

"Only one who engages in
Torah is truly free." Torah is
not limited by time, but it
gives meaning to our time.
When we dedicate moments
to learning, to connection,
and to tefillah, we take hold
of our spiritual freedom.

This beautiful packet offers
an opportunity to set aside
meaningful time with our
families, to explore Divrei
Torah from our faculty, and
to deepen our relationship
with Hashem. 

As we engage in this
learning, let us also keep in
mind those still in captivity.
May they return home
speedily and reclaim their
time, freedom, and peace.

Wishing you and your
families a Chag Kasher
V’Sameach,

Rabbi Landsman

The Clock is Ticking
Special Introduction

Rabbi Mark Landsman, Principal 
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פרק כ

On behalf of our brothers and sisters in Eretz
Yisrael, please take a few minutes each day to
recite the Tehilim and Tefilot printed below. 

תהילים ותפילות

לֹקי ם אֱ שֵׁ ךָ  בְ גֶּ שַׂ ה יְ רָ ם צָ יוֹ ךָ ה׳ בְּ נְ ד: יַעַ וִ דָ ר לְ מוֹ זְ חַ מִ צֵּ נַ מְ לַ
ךָ חֹתֶ נְ ל מִ כָּ כֹּר   זְ : יִ ךָּ  דֶ עָ סְ ן יִ וֹ יּ צִּ שׁ וּמִ קֹּדֶ  ךָ מִ רְ זְ ח עֶ לַ שְׁ  קֹב: יִ יַעֲ
נָה נְּ רַ א: נְ לֵּ  מַ ךָ יְ תְ צָ ל עֲ כָ ךָ וְ בֶ בָ לְ ךָ כִ ן לְ תֶּ  ה: יִ לָ נֶה סֶ שְּׁ   דַ ךָ יְ תְ לָ עוֹ וְ
ה תָּ  : עַ יךָ תֶ לוֹ אֲ שְׁ  ל מִ כָּ א ה׳  לֵּ  מַ גֹּל יְ  דְ לֹקינוּ נִ ם אֱ שֵׁ  ךָ וּבְ תֶ וּעָ ישׁ בִּ
ע שַׁ ת יֵ רוֹ בֻ גְ וֹ בִּ שׁ דְ י קָ מֵ שְּׁ   נֵהוּ מִ יחוֹ יַעֲ שִׁ  יעַ ה׳ מְ שִׁ  י הוֹ י כִּ תִּ עְ יָדַ
לֹקינוּ ם ה׳ אֱ שֵׁ  נוּ בְּ חְ נַ אֲ ים וַ וּסִ סּ ה בַ לֶּ  אֵ ב וְ כֶ רֶ ה בָ לֶּ  : אֵ ינוֹ מִ יְ
ה יעָ שִׁ  ד: ה׳ הוֹ דָ עוֹ תְ נִּ נוּ וַ מְ נוּ קַּ חְ נַ אֲ לוּ וַ נָפָ עוּ וְ רְ כָּ ה  מָּ  יר: הֵ כִּ זְ נַ

נוּ: אֵ רְ ם קָ יוֹ נֵנוּ בְ ךְ יַעֲ לֶ מֶּ  הַ

Dedicated By Gavi & Tali Hoffman and Family
In Memory of Suri and Joseph Silber, 

Grandparents of Mrs. Hoffman
7



פרק קכ״א
ם עִ י מֵ רִ זְ י׃עֶ רִ זְ ן יָבֹא עֶ יִ אַ ים מֵ רִ הָ ל־הֶ י אֶ ינַ א עֵ שָּׂ  ת אֶ לוֹ עֲ מַּ  יר לַ שִׁ
נֵּה  ׃הִ ךָ רֶ שֹׁמְ ל־יָנוּם  ךָ אַ לֶ גְ ט רַ וֹ מּ ן לַ תֵּ  ל־יִ ץ׃אַ רֶ אָ ם וָ יִ מַ שָׁ ה  ה׳ עֹשֵׂ
ל־יַד ךָ עַ לְּ ךָ ה׳ צִ רֶ שֹׁמְ ל׃ה׳  אֵ רָ שְׂ ר יִ מֵ וֹ ן שׁ שָׁ י לֹא יִ לֹא־יָנוּם וְ
ע ל־רָ כּ ךָ מִ מרְ שְׁ  ה׃ה׳ יִ לָ יְ לָּ  בַּ חַ  יָרֵ ה וְ כָּ  כֶּ שׁ לֹא־יַ מֶ שֶּׁ   ם הַ מָ ׃יוֹ ינֶךָ מִ יְ

ם לָ ד־עוֹ עַ ה וְ תָּ  עַ ךָ מֵ אֶ ךָ וּבוֹ אתְ מר־צֵ שְׁ  ׃ ה׳ יִ ךָ שֶׁ  פְ ת־נַ מֹר אֶ שְׁ  יִ

פרק ק״ל
י לִ קוֹ ה בְ עָ מְ שִׁ יךָ ה׳׃ ה׳  אתִ רָ ים קְ קִּ מַ עֲ מַּ  ת מִ לוֹ עֲ מַּ  יר הַ שִׁ
מר־קהּ ה׳ שְׁ  ת תִּ נוֹ וֺ ם־עֲ נוּנָי׃ אִ חֲ תַּ ל  קוֹ ת לְ בוֹ שֻּׁ   נֶיךָ קַ יֶינָה אזְ הְ תִּ
י שִׁ  פְ ה נַ תָ וְּ י ה׳ קִ יתִ וִּ א׃ קִ רֵ וָּ ן תִּ עַ מַ ה לְ יחָ לִ סְּ ךָ הַ מְּ  י־עִ מֹד׃ כִּ י יַעֲ מִ
ר׃ בֹּקֶ  ים לַ רִ שֹׁמְ ר  בֹּקֶ  ים לַ רִ שֹּׁמְ   ה׳ מִ י לַ שִׁ  פְ י׃ נַ תִּ לְ חָ רוֹ הוֹ בָ דְ לִ וְ
הוּא דוּת׃ וְ וֹ פְ מּ ה עִ בֵּ  רְ הַ ד וְ סֶ חֶ ם־ה׳ הַ י־עִ ל־ה׳ כִּ ל אֶ אֵ רָ שְׂ ל יִ יַחֵ

יו׃ ונֹתָ כֹּל עֲ  ל מִ אֵ רָ שְׂ ת־יִ ה אֶ דֶּ פְ יִ
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We Salute Our Alumni and
Members of the Extended YCQ

Family For Their IDF Service.

Name of Alumnus YCQ Class

2017 אלעזר מנחם דניאל בן רחל שולמית

רפאל נתן הכהן בן דבורה שמחה 2015

מידן אושר בן יוספה 2015

אתי בנימין בן הינדה 2014

בנימין הענך בן רייזל 2011

יהודה דורון בן יוספה 2011

שמחה צבי בן לאה אסתר 2011

מאיר גבריאל הכהן  בן פנינה רחל 2008

יונתן דניאל בן מינדל הדסה 2008

יהושע שלמה בן בלימה רבקה 2004

בנימין שמחה בן יעל שרון
אריאל יצחק בן מורת שרון
איתן דוד בן מורת שרון

נועם שמואל בן מורת שרון
יגאל יהונתן בן חנה רחל

מאיר בן שפרה
עמישב נתנאל בן ושפע אביגיל

נפתלי יצחק זכריה בן שאולה חיה

גלעד אברהם בן תמר
נדב בן תמר

מורן בת חנה 
נאווה רינה בת שרה דינה
דוב ניסן בן רחל לאה
נועם אהרון בן שושנה
אופיר מנחם בן שושנה
דוב בער בן רחל חיה 9



תפילה לשלום המדינה 
נוּ. תֵ לָּ  אֻ ת גְּ יחַ מִ ית צְ שִׁ א ל, רֵ אֵ רָ ינַת יִשְׂ דִ ת מְ ךְ אֶ רֵ בָּ לוֹ,  גוֹאֲ ל וְ אֵ רָ יִם, צוּר יִשְׂ מַ שָּׁ   בַּ שֶׁ ינוּ  בִ אָ
יהָ רֶ , שָׂ יהָ שֶׁ א רָ ךָ לְ תְּ מִ ךָ וַאֲ ח אוֹרְ לַ שְׁ , וּ ךָ לוֹמֶ שְׁ ת  כַּ  יהָ סֻ לֶ רֹשׁ עָ , וּפְ ךָ דֶּ סְ ת חַ רַ בְ אֶ יהָ בְּ לֶ גֵן עָ הָ
לֹקינוּ ם אֱ ילֵ חִ נְ הַ נוּ, וְ שֵׁ  דְ ץ קָ רֶ נֵּי אֶ  גִ י מְ דֵ ת יְ זֵּק אֶ  נֶיךָ.חַ פָ לְּ ה מִ ה טוֹבָ צָ עֵ נֵם בְּ קְּ תַ , וְ יהָ צֶ יוֹעֲ וְ
ל כָּ ינוּ  חֵ ת אַ אֶ . וְ יהָ בֶ שְׁ יוֹ ם לְ ת עוֹלָ חַ מְ שִׂ ץ וְ רֶ אָ בָּ לוֹם  שָׁ תָּ   נָתַ ם, וְ רֵ טְּ  עַ חוֹן תְּ צָּ ת נִ רֶ טֶ עֲ ה וַ וּעָ יְשׁ
ךָ ירֶ ן עִ יּוֹ צִ יּוּת לְ מִ ה קוֹמְ רָ הֵ יכֵם מְ תוֹלִ ם, וְ יהֶ זוּרֵ פְּ צוֹת  רְ ל אַ כָ ד־נָא בְּ קָ פְּ ל  אֵ רָ ית יִשְׂ בֵּ
ם שָּׁ   יִם, מִ מַ שָּׁ   ה הַ צֵ קְ ךָ בִּ חֲ דַּ יֶה נִ ם יִהְ ךָ: ”אִ דֶּ בְ ה עַ שֶׁ ת מ תוֹרַ תוּב בְּ כָּ  כַּ  , ךָ מֶ שְׁ ן  כַּ  שְׁ  יִם מִ לַ שָׁ ירוּ לִ וְ
, הּ תָּ  שְׁ  ירִ יךָ וִ בֹתֶ וּ אֲ שׁ ר יָרְ שֶׁ  ץ אֲ רֶ אָ ל הָ לֹקיךָ אֶ ךָ ה׳ אֱ יאֲ בִ . וֶהֱ ךָ חֶ קָּ  ם יִ שָּׁ   לֹקיךָ וּמִ ךָ ה׳ אֱ צְ בֶּ  יְקַ
י רֵ בְ ל דִּ כָּ ת  מֹר אֶ שְׁ  לִ , וְ ךָ מֶ שְׁ ת  ה אֶ אָ יִרְ ה וּלְ בָ הֲ אַ נוּ לְ בֵ בָ ד לְ יַחֵ יךָ.“ וְ בֹתֶ אֲ ךָ מֵ בְּ רְ הִ ךָ וְ בְ יטִ הֵ וְ
ר דַ הֲ ע בַּ ךָ. הוֹפַ תֶ וּעָ ץ יְשׁ י קֵ כֵּ  חַ ות מְ דּ פְ , לִ ךָ קֶ דְ יחַ צִ שִׁ  ד מְ וִ ן דָּ בֶּ ה  רָ הֵ נוּ מְ ח לָ לַ שְׁ . וּ ךָ תֶ וֹרָ תּ
, ךְ לֶ ל מֶ אֵ רָ לֹקי יִשְׂ וֹ: ה׳ אֱ פּ אַ ה בְּ מָ שָׁ  ר נְ שֶׁ  כֹּל אֲ ר  יֹאמַ , וְ ךָ צֶ רְ ל אַ בֵ תֵּ י  בֵ שְׁ ל יוֹ כָּ ל  זֶּךָ עַ  ן עֻ אוֹ גְּ

ה: לָ ן סֶ מֵ ה.“ אָ שָֽׁלָ   כֹּל מָ  בַּ כוּתוֹ  לְ ”וּמַ

For the State of Israel

נָּה גַ א הֲ בָ י צְ יָּלֵ  ת חַ ךְ אֶ רֵ בָ קֹב הוּא יְ יַעֲ ק וְ חָ צְ ם יִ הָ רָ בְ ינוּ אַ תֵ בוֹ ךְ אֲ רַ בֵּ  שֶׁ י  מִ
ר בַּ דְ ד מִ עַ ן וְ נוֹ בָ לְּ בוּל הַ גְּ לקינוּ מִ י אֱ רֵ עָ נוּ וְ צֵ רְ ר אַ מַ שְׁ  ל מִ ים עַ דִ מְ עוֹ ל, הָ אֵ רָ שְׂ יִ לְ
ת ן ה׳ אֶ תֵּ  יָּם. יִ  יר וּבַ וִ אֲ בָּ ה  שָׁ  בָּ יַּ בַּ ה  בָ רָ עֲ א הָ בוֹ ד לְ ל עַ דוֹ גָּ יָּם הַ  ן הַ ם וּמִ יִ רַ צְ מִ
ת יל אֶ יַצִּ מֹר וְ שְׁ  רוּךְ הוּא יִ בָּ שׁ  דוֹ קָּ  ם. הַ נֵיהֶ פְ ים לִ פִ גָּ ינוּ נִ לֵ ים עָ מִ קָּ  ינוּ הַ בֵ יְ אוֹ
ה שֵׂ עֲ ל מַ כָ ה בְּ חָ לָ צְ הַ ה וְ כָ רָ ח בְּ לַ שְׁ  יִ ה וְ לָ חְ ע וּמַ ל נֶגַ כָּ  ה וּמִ צוּקָ ה וְ רָ ל צָ כָּ  ינוּ מִ יָלֵ חַ
יַּם יקֻ ן. וִ חוֹ צָּ ת נִ רֶ טֶ עֲ ה וּבְ וּעָ שׁ ר יְ תֶ כֶ ם בְּ רֵ טְ יעַ ם וִ יהֶ תֵּ  חְ תַּ ינוּ  אֵ ונְ ר שׂ בֵּ  ם.‏ יַדְ יהֶ דֵ יְ
יעַ שִׁ  הוֹ ם לְ יכֶ ם אֹיבֵ ם עִ כֶ ם לָ חֵ לָּ  הִ ם לְ כֶ מָּ  ךְ עִ הֹלֵ ם הַ לֹקיכֶ י ה׳ אֱ תוּב: כִּ כָּ  ם הַ הֶ בָּ

ן:‏ מֵ ר אָ נֹאמַ ם וְ כֶ תְ אֶ

For the IDF מי שברך לחיילי צה״ל
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Names of the Hostages

Chabad.org/hostages
Updated as of 2/28/25 

 Please Daven for Their Safe and Speedy Release
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ךְ רֵ בָ לֹמֹה, הוּא יְ שְׁ ד וּ וִ רֹן דָּ הֲ אַ ה וְ שֶׁ ף מֹ קֹב יוֹסֵ יַעֲ ק וְ חָ ם יִצְ הָ רָ בְ ינוּ אַ בוֹתֵ ךְ אֲ רַ בֵּ  שֶׁ י  מִ
ית בֵּ ינוּ  חֵ ר אֲ אָ שְׁ תוֹךְ  בוּיִים בְּ שְּׁ   ת הַ אֶ ל וְ אֵ רָ יִשְׂ נָּה לְ  גַ א הֲ בָ י צְ רֵ דְּ ת נֶעְ צֹר אֶ נְ יִ מֹר וְ שְׁ יִ וְ
רוּךְ בָּ דוֹשׁ  קָּ  ם, הַ בוּרָ עֲ ל בַּ לֵּ  פַּ  תְ ל מִ הָ קָּ  הַ שֶׁ בוּר  עֲ יָה. בַּ בְ שִׁ  ה וּבְ רָ צָ ים בְּ תוּנִ נְּ ל הַ אֵ רָ יִשְֹ
ק, תֵּ נַ ם יְ יהֶ רוֹתֵ וֶת, וּמוֹסְ מָ לְ צַ ךְ וְ שֶׁ חֹ ם מֵ יאֵ יוֹצִ ם, וְ יהֶ לֵ ים עֲ מִ חֲ א רַ לֵ מָּ  הוּא יִ
וֹ דּ סְ ה' חַ ם. "יוֹדוּ לַ יהֶ חוֹתֵ פְּ  שְׁ  יק מִ חֵ ה לְ רָ הֵ ם מְ יבֵ שִׁ י ם, וִ יעֵ שִׁ ם יוֹ יהֶ צוּקוֹתֵ מְּ וּמִ
ן יּוֹ אוּ צִ וּבוּן וּבָ דוּיֵי ה' יְשׁ תוּב: "וּפְ כָּ  שֶׁ א  רָ קְ ם מִ הֶ בָּ יַּם  יקֻ ם". וִ דָ נֵי אָ בְ יו לִ אוֹתָ לְ פְ נִ וְ
ן. מֵ ר אָ נֹאמַ ה" וְ נָחָ אֲ ן וַ נָסוּ יָגוֹ יגוּ וְ שִּׂ ה יַ חָ מְ שִׂ ן וְ וֹ שׂ ם. שָׂ שָׁ ל רֹא ם עַ ת עוֹלָ חַ מְ שִׂ נָּה וְ  רִ בְּ

ה שָׁ  בָּ יַּ בַּ ין  יָּם וּבֵ  בַּ ין  בֵּ ים  דִ עוֹמְ יָה הָ בְ שִּׁ   ה וּבַ רָ צָּ בַּ ים  תוּנִ נְּ ל הַ אֵ רָ ית יִשְׂ בֵּ ל  כָּ ינוּ  חֵ אַ
ה לָּ  אֻ גְ וּד לִ בּ עְ שִּׁ   ה וּמִ אוֹרָ ה לְ לָ פֵ אֲ ה וּמֵ וָחָ רְ ה לִ רָ צָּ ם מִ יאֵ יוֹצִ ם וְ יהֶ לֵ ם עֲ חֵ קוֹם יְרַ מָּ  הַ

ן: מֵ ר אָ נֹאמַ יב וְ רִ ן קָ מַ זְ א וּבִ גָלָ עֲ א בַּ תָ שָׁ  הָ

אחינו

ים צוּעִ פְּ  ל הַ כָּ ת  א אֶ פֵּ  ירַ ךְ וִ רֵ קֹב , הוּא יְבָ יַעֲ ק וְ חָ ם יִצְ הָ רָ בְ ינוּ אַ בוֹתֵ ךְ אֲ רַ בֵּ  שֶׁ י  מִ
ר זֶה כָ שָׂ ם. בְּ תָ מָ לָ חְ הַ ים לְ לִ לְּ פַּ  תְ נוּ מִ נַחְ אֲ שֶׁ בוּר  עֲ ה, בַּ מָ לֵ שְׁ ה  פוּאָ רְ ים לִ קוּקִ זְּ  הַ
ם יקָ זִ חֲ הַ ם וּלְ אֹתָ פְ ם וּלרַ ימָ לִ חֲ הַ ם לְ יהֶ לֵ ים עֲ מִ חֲ א רַ לֵּ  רוּךְ הוּא יְמַ בָּ דוֹשׁ  קָּ  הַ
ל, אֵ רָ י יִשְׂ ל חוֹלֵ כָּ ם  יִם, עִ מַ שָּׁ   ן הַ ה מִ מָ לֵ שְׁ ה  פוּאָ ה רְ רָ הֵ ם מְ הֶ ח לָ לַ שְׁ יִ ם וְ יוֹתָ חֲ הַ וּלְ

ן. מֵ ר אָ נֹאמַ יב וְ רִ ן קָ מַ זְ א וּבִ גָלָ עֲ א בַּ תָּ  שַּׁ   גּוּף, הַ ת הַ פוּאַ שׁ וּרְ נֶּפֶ  ת הַ פוּאַ רְ

For the Injuredמי שברך לפצועים
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For the Hostagesמי שברך לשבויים
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A long time ago, when the
Second Beit Hamikdash
stood, Jews from all over
the world traveled to
Yerushalayim to celebrate
Pesach. Some came from
nearby places like Egypt
and Babylonia. Others
traveled from faraway
lands like Persia, Greece,
and even Rome!

When they arrived in Eretz
Yisrael, they formed large
groups, sometimes with
hundreds or even
thousands of people. These
travelers, called Olei Regel,
brought a special half-
shekel coin from their
communities. This money
helped take care of the Beit
Hamikdash and provide for
the daily sacrifices. Since
they carried a lot of money,
they had to be careful.
They traveled in big groups
and hired guards to
protect them from robbers.
Their journey could take
weeks or even months!

The preparations for
Pesach began on Rosh
Chodesh Adar, about a
month and a half before
the holiday. 

Back then, people didn’t
have the same calendar
we use today. The Mishna
(Shekalim 1:1) tells us that
on this day, the Jews of
Eretz Yisrael started fixing
the roads, repairing the
mikvaot, and marking
graves.

Since winter rains often
damaged the roads,
people needed to fix them
so travelers could walk
safely. They also checked
the places where visitors
would camp along the way
to Yerushalayim, making
sure they had good spots
to rest.

Some people were given
special jobs by the
Kohanim. They prepared  
wells along the roads so
visitors would have enough
to drink. They also cleaned
and checked the mikvaot
so that people 

could purify themselves
before going to the Beit
Hamikdash. Graves were
marked clearly so no one
would accidentally step on
them and become tamei,
which would also prevent
them from entering the
Beit Hamikdash. 

Ancient texts describe
what it was like to go up to
Yerushalayim for Pesach.
Thousands of people came
together to celebrate in the
Beit Hamikdash. The goal
was to help as many
people as possible arrive
by the 14th of Nisan, so they
wouldn’t miss the holiday. 

The journey was filled with
joy, friendship, and unity.
Travelers felt like they were
part of one big Jewish
family. 

Today, we look forward to
the time when we can
once again celebrate
Pesach in Yerushalayim
with a rebuilt Beit
Hamikdash.

Morah Mashie Kopelowitz, Director of K-8 Judaic Studies 

י״ב ניסן
Thursday, April 10
Taanit Bechorim

בדיקת חמץ
Thursday Night After 8:11 pm 

Zman for 11367

The Search for Chametz

The Journey to Jerusalem
Preparing for Pesach During Bayit Sheni

Wednesday, April 9י״א ניסן תשפ״ה
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Why would we hide ten
pieces of bread around the
house right before searching
for chametz? Isn't this the
worst time to be scattering
bread everywhere?

On the night before Pesach,
we perform a special search
for chametz, called Bedikat
Chametz. Equipped with a
candle or flashlight, a
feather, a wooden spoon,
and a bag, we carefully
check our homes for any
remaining chametz.

Some have the custom to
hide ten small pieces of
bread before the search. But
why do this? It seems
counterintuitive to place
chametz just before trying to
remove it from the house?

In fact, this custom serves
several important purposes.
One reason is halachic: to
ensure that the bracha said
before the search is not
recited in vain.

Since many homes are
already completely  cleaned,
there is a chance we might
not find any chametz. By
hiding a few pieces, we make
sure the search produces a
result. (Some opinions say
this step is not necessary,
since the mitzvah lies in the
act of searching itself, even if
nothing is found.)

But why ten pieces? Why not
just two or three? 

The number ten has deep
significance in Judaism: ten
makot, ten utterances of
creation, and the ten
commandments to name a
few. The ten pieces of
chametz symbolize the
journey from impurity in
Egypt to holiness at Har Sinai.

Rabbi Lord Jonathan Sacks
zt”l often described Judaism
as a journey from chaos to
order, from slavery to
freedom.

In that light, the ten pieces
represent traces of the past
that we must remove in
order to fully embrace our
spiritual freedom. Hiding the
chametz and then seeking it
becomes more than a ritual.
It becomes a powerful
reflection of inner
transformation.

As Rabbi Sacks taught,
Pesach is about renewal. It is
about leaving behind both
physical and spiritual forms
of enslavement. The search
for chametz reminds us that
true freedom requires effort,
intention, and awareness. By
looking for those ten pieces,
we prepare not only for the
physical celebration of
Pesach, but for a deeper,
personal liberation as well.

Wishing everyone a Chag
Kasher V'Sameach!

י״ב ניסן
Thursday, April 10
Taanit Bechorim

Morah Shana Weiss, Director of Early Childhood Program

בדיקת חמץ
Thursday Night After 8:11 pm 

Zman for 11367

The Search for Chametz

What a Crumby Idea!
Hiding Pieces of Bread on Erev Pesach?

Thursday, April 10י״ב ניסן - תענית בכורות

בדיקת חמץ See Text on Page 5The Search for Chametz
Thursday Evening After 8:11 pm 

Zman for 11367

14



When Bnei Yisrael were in
Mitzrayim, the Torah tells us
that they were unable to
listen to Moshe's promise of
imminent deliverance:

וּחַ  ר ר֔ קֹּ֣צֶ   ה מִ שֶׁ֔ ל־מֹ וּ֙ אֶ ע שָֽׁמְ  א  לֹ֤  “וְ
שָֽׁה”    דָ֖ה קָ בֹ עֲ וּמֵ

“because of shortness of
breath and hard work”
(Shemot 6:9)

Despite Moshe performing  
supernatural feats right
before them, they still
remained unmoved. Why
was that? 

Many commentators note
that when a person is in a
state of constricted
consciousness very little
matters except for the
immediate task at hand. 

Therefore, all they could
focus on was their enslaved
state. 

Unfortunately, many life
situations today put us in
this position, and none
more than Pesach
preparation. This is of
course is the ultimate irony
as we are supposed to be
celebrating that we are no
longer an oppressed
people. 

This time of year, you will
hear people wish each
other a Chag Kasher
v’Sameach: it should be a
Yom Tov that is Kasher and
one of simcha. Why do we
specifically wish this
greeting to people this time
of year in between Purim
and Pesach? 

The Bostoner Rebbetzin
used to say, “Don’t make
Purim so sameach that it’s
not kosher, and don’t make
Pesach so kosher that it’s
not sameach!” 

So often we miss the entire
point of this time of year. To
be clear, the halacha of
cleaning for Pesach is
imperative, but we often
carry a lack of balance
between the material and
spiritual tasks at hand.

May we all merit to have a
Chag Kasher V’sameach:
remembering that just as
important as it is to have a
Yom Tov that is Kasher, it
must also be filled with
Simcha!

ביעור חמץ
Burning of the Chametz

Friday Morning
Before 11:36 am 

Zman for 11367 Shabbat Candle Lighting

Friday Evening 
7:12 pm

Zman for 11367
הדלקת נרות

Rabbi Daniel Rosenfelt, Junior High School Rebbe 
& Rav of the Young Israel of Kew Gardens Hills

Seeing the Forest

Friday, April 11י״ג ניסן - ערב שבת
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Rav Shimshon Pincus relates an
extremely important mashal   to help
us think about how we prepare for
something important, like the holiday
of Pesach. 

Imagine someone is getting ready to
take a flight. They pack their bags,
check in, and head to the gate. They
buy a coffee, sit down, and stare at
the plane out the window, feeling
super excited. But after a while, they
get so caught up in looking out the
window that they don’t hear the
announcement to board the plane.
When it's time to get on the plane,
they miss it! The plane leaves without
them, even though they had done
everything correctly up until then.

Rav Pincus explains that we need to
make sure this doesn’t happen to us
when preparing for Pesach.

We spend weeks getting ready by
shopping, cleaning, and even
learning divrei torah for the seder. But
we need to remember to actually be
present and enjoy the holiday when it
comes. 

When we’re cleaning and getting
ready, we might get stressed and yell
at the people around us. Or after
spending hours cooking and
cleaning, we might get so tired that
we fall asleep during the seder,
missing our chance to connect with
the meaning of the night. 

We need to make sure we “board the
plane.” This means being present,
focused, and ready to enjoy the
holiday, with all its special moments. 

Chag Sameach!

Don’t Miss the Plane!
Mrs. Michelle Schwartz, Resource Room Coordinator 

& Ilana Schwartz (‘20)

Shabbat, April 12י״ד ניסן - שבת הגדול

סוף זמן אכילת חמץ
Last Time to Eat Chametz

Shabbat Morning Before 10:15 am 
 Zman for 11367

Last Time to “Burn” Chametz
See Text on Page 5

Shabbat Morning Before 11:36 am
 Zman for 11367

סוף זמן ״ביעור״ חמץ

Chag Candle Lighting
Motzei Shabbat - NOT Before 8:23 pm

Zman for 11367

הדלקת נרות
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The word karpas is
unusual. To truly
appreciate our freedom
on Seder night, we first
need to understand
what it means to be a
slave. A slave has no
control over his time,
food, clothing, or even
family. This loss of
freedom leads to low
self-esteem and
hopelessness.

Rabeinu Manoach points
out that the first time
karpas appears in the
Torah is when Yosef’s
brothers dipped his coat
in goat’s blood. This act
set off a chain of events
that led to our slavery in
Egypt. The brothers
kidnapped and sold
Yosef, which brought
him to Egypt. 

Later, when famine
struck, Yosef stored food
and became a leader
there. Because of this,
Yaakov sent his sons to
Egypt, and the rest is
history.

Yosef’s coat was not just
any coat. It was a
ketonet pasim, a royal
robe. The daughters of
David HaMelech later
wore the same kind of
garment. The brothers,
out of jealousy, ruined
this special coat and
tricked Yaakov into
thinking Yosef was dead. 

According to Rabbi
Immanuel Bernstein,
when we dip at the
Seder, we are making up
for their mistake.

Yosef’s brothers took
something royal and
brought it down, but at
the Seder, we do the
opposite. 

We take something
simple, like a vegetable
and salt water, and
elevate their status. The
dipping then reminds us
of happiness, freedom,
and royalty.

This teaches us an
important lesson.  We
always have the power
to uplift and elevate
ourselves, experiences,  
and bring hope to
others.

Chag Candle Lighting

Sunday Evening 
NOT Before 8:23 pm

Zman for 11367

הדלקת נרות

Morah Shoshana Engelson, Junior High School Morah

Taking a Dip: The Connection
Between Yosef’s Coat and Karpas

Sunday, April 13י״ד ניסן -  יום א׳ של פסח

ספירת העומר
Sefirat HaOmer

 Chart on Page 27

Sunday
Night 1

17



Rabbi Yaakov Finestone, Junior High School Rebbe
Consider it Done

Monday, April 14ט״ו ניסן -  יום ב׳ של פסח

Mondayספירת העומר
Night 2Havdalah 

(No Ner or Besamim)

Monday Evening 
8:24 pm

Zman for 11367
הבדלה

The Jewish People needed a
special merit for Hashem to take
them out of Egypt. On the first day
of the month of Nissan, Hashem
gave Moshe a directive, the first
merit for the Jews (Shemot 12:3). 

The Jews were told to take a
sheep, a god of the Egyptians and
tie it to their bedposts. This was in
preparation for the slaughtering of
the sheep 4 days later. It was a
scary commandment since it
involved taking and tying up the
Egyptian god in full sight and
letting the Egyptians know in
advance that they would slaughter
it. 

Yet the Torah testifies that “The
Jewish People did as Hashem had
commanded Moshe and Aharon”
(Shemot 12:28). 

Rashi asks, how can the pasuk say
that the Jews had already followed
Moshe’s directive to take the
sheep? After all, the directive was
given on Rosh Chodesh Nissan
and it wasn’t carried out until the
10th, when they took the sheep,
and the 14th, when they
slaughtered it? 

Rashi, quoting a Mechilta, answers
that as soon as the Jews had
accepted upon themselves to do
so, the Torah considers it as if it
they already done it. The Jews had
accepted upon themselves only
one mitzvah. Yet that transformed
them to the level as if they had
accepted the entire Torah!

Merely accepting to do a single
mitzvah can elevate us to a high
level of closeness to Hashem!

Sefirat HaOmer
 Chart on Page 27
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Morah Rina Bienenfeld, Junior High School Morah
The Duality of Matzah

Tuesday, April 15י״ז ניסן - יום א׳ חול המועד

ספירת העומר
Sefirat HaOmer

Tuesday
Night 3

Matza is a unique food with a
dual meaning —it represents
both slavery and geula,
redemption. How can the
same food symbolize both
suffering and salvation? 

The Torah calls matza “lechem
oni” or “the bread of affliction”
(Devarim 16:3), as it was the
food eaten by the Jewish
people during their
enslavement in Mitzrayim. The
Egyptians deliberately
provided them with matza
instead of bread, as it was less
enjoyable and took longer to
digest. 

The Seforno (Devarim 16:3)
explains that the Jewish
people were forced to rush
back to work before their
dough could rise, and were
forced to eat matza instead of
chometz. It is quite clear that
matza symbolizes the shibud,
the terrible slavery and
oppression that Am Yisroel
experienced in Mitzrayim. 

At the same time, matza also
signifies the geula. The Torah
(Shemos 12:39) states that the
Jewish people ate matza
because they were hurried out
of Mitzrayim. 

The Sefer HaChinuch (mitzva
11) notes that matza reminds
us of the nissim that the
Jewish people experienced, as
the people left in such a hurry
that their dough had no time
to rise.

Interestingly, matza itself is
made quickly, mirroring how
Hashem redeemed the Jewish
people before the decreed
400 years of slavery were
completed. Therefore, matza
serves as a powerful symbol of
redemption. 

During the Seder, both aspects
of matza are emphasized. At
the beginning of Maggid, it is
called “the bread of affliction”
“Ha Lachma Anya” By the end
of Maggid, it is described as
“the bread of redemption,”
eaten because of the haste in
which the people left Egypt.
This transition reflects the
journey from slavery to
freedom. Just as we begin
Maggid as slaves and
conclude it as a free nation.
The two meanings of matza
bookend Maggid beautifully,
reinforcing its dual symbolism.

What is the message in the
fact that the same matza that
had been the symbol of
slavery suddenly becomes the
symbol of the geula? 

One explanation is that it
teaches us Hashem's
complete control over world
events. On Pesach, we
experience giluy Shechina.

The very same matza that for
generations was a negative
symbol – a symbol of slavery
and oppression – suddenly
becomes the symbol of geula
overnight. That is something
only HaKadosh Baruch Hu
Himself could bring about. The
fact that matza has this dual
symbolism is a further
expression of the giluy
Shechina that we are
experiencing on Pesach. 

This idea is deeply relevant to
our own lives. Often, we face
challenges that seem
insurmountable, yet Pesach
reminds us that Hashem can
turn suffering into geula in the
blink of an eye. Just as He
transformed matza from the
bread of affliction to the bread
of freedom, so too, He can
transform our struggles into
blessings.

Chag Kasher v’Sameach!

Chart on Page 27
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Chazal teach that Moshe
tried as hard as he could to
make the mission of the
meraglim (the spies)
successful. 

He appointed people that
were important and
respected throughout the
nation. He sought counsel
from Hashem about each  
man, making sure he was a
proper choice for the
mission. He gave them very
specific instructions on
what to look for, trying to
steer them in the right
direction. Although these
efforts ultimately failed, he
did all he could to set the
mission up for success. 

If we take some time to
analyze this, we find an
incredible display of self-
sacrifice on Moshe’s part.

As we know, there was a
prophecy made that
Moshe will die and
Yehoshua will be the one to
lead the Jewish people into
Israel. 

Considering that the
success of the spies’
mission would result in his
imminent death, why did
Moshe go so far out of his
way to try to make it
successful? 

We can learn from here
what it means to be a true
leader. Despite all the
hardship and headache
the Jewish people gave
him, Moshe continued to
think about what was good
for them, only wanting to
see them achieve the
greatness  they were
destined for. 

Even with his own life on
the line, Moshe was
thinking not about himself,
but about his people. 

Although this level might
be out of reach for us, we
can still be dedicated to
our people and to Israel, to
whatever degree we can. 

We must try to emulate
Moshe Rabbeinu’s selfless
dedication to the nation,
and focus on showing
kindness and compassion
to one another even in
tough circumstances. 

By doing so, we will be
rectifying the sin that led to
the destruction of the Beit
Hamikdash, and will
undoubtedly speed up the
arrival of the geulah
shelaima. 

Rabbi Moshe Steinberg, Junior High School Rebbe
The Anatomy of a Jewish Leader

Wednesday, April 16י״ח ניסן - יום ב׳ חול המועד

ספירת העומר
Sefirat HaOmer

Wednesday
Night 4 Chart on Page 27
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The first three stories the
Torah tells us about
Moshe Rabeinu (as an
adult) share a common
theme. 

First we are told how he
sees an Egyptian beating
a Jewish man and  
intervenes to protect the
Jew. The next day, he sees
two Jews fighting and
again, he protects the
person who was about to
be hit. After these
incidents become
publicized, he is forced to
flee to Midyan. But as soon
as he arrives, he witnesses
shepards antagonizing
the daughters of Yitro at
the well. Instead of letting
the bullying take place, he
decides to defend them.  

Nechama Leibowitz z”l
explains that “Moshe
intervened on three
occasions to save the
victim from the aggressor. 

Each of these represents
an archetype. First he
intervenes in a clash
between a Jew and non-
Jew, second, between two
Jews, and third between
two non-Jews.” She
emphasizes that “In all
three cases, Moshe  
championed the just
cause.” 

We must learn from
Moshe to stand up for
justice for anyone and
everyone, despite any
possible consequences.
Even after being forced to
leave Mitzrayim, the very
first thing he does is
protect the defenseless.
Moshe teaches us that
there is no such a thing as
an innocent bystander. If
we see injustice taking
place, we must always
stand up for what is right.

This quality of Moshe is
not just incidental.
Perhaps, this is the
defining characteristic
that Hashem saw that
deemed Moshe worthy to
free Bnei Yisrael from
Egypt and later lead us to
Har Sinai where we
received the Torah. This
value is clearly
emphasized throughout
the 613 Mitzvot and
something we must try to
implement on an
individual and national
level. 

This idea holds particular
significance today, on the
third of Chol HaMoed, in
which the Torah reading
contains the 13 Divine
Middot of Mercy. We must
always seek to emulate
Hashem and spread
kindness and compassion
to those around us. 

Mr. Yossi Zimilover, Director of Communications

Thursday, April 17י״ט ניסן - יום ג׳ חול המועד

ספירת העומר
Sefirat HaOmer

Thursday
Night 5

Compassion in All Contexts

Chart on Page 27
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If I had a dime for every time
a student said to me, “It's not
fair,” I would be a very
wealthy man. 

As a Junior High Principal, I
have become a master at
doing some swift sleuth work
to detect the correct
response to any complaint,
“It’s not fair,” The range of
responses varies from,
“You’re right.” to “Life is not
fair,” to “Hmmm. I am sorry
there is nothing I can do,” to
“You know what, I think you
are right. Let’s see if we can
find another solution.”

Today’s Keriat HaTorah
comes from Sefer Bamidbar
(9:1) and includes one of my
favorite stories in which the
Jewish people come before
Moshe and complain that it’s
not fair. 

It was the second year in the
desert, and the first Pesach
since they left Egypt. There
were people who, to no fault
of their own, were unable to
bring the Korban Pesach
because they were ritually
impure having come into
contact with the dead. 

They come before Moshe
saying, “Why should we be
worse off, unable to do the
Korban Pesach!” 

Moshe responds in the most
fascinating way. Moshe
basically says, hold on. Then,
he asks Hashem for a
solution. The solution comes
by way of teaching a new
halacha - the laws of
Pesach Sheni, a make up
day for the Jewish people
who were unable to do
Pesach in its proper time. 

There are two significant
takeaways from this
amazing story that inspire
me with my own middot
development and in my
relationship with HaShem:

1. From the Jewish people’s
complaint, we can learn how
dear it was to them to do
this mitzvah. As a father and
as a Yeshiva Day School
principal, I hear a lot of
complaints. Rather than get
defensive and dismiss the
complaint, a more effective
approach I use is to try to
sincerely listen to the
complaint to see what value

is driving the person to care
so much that they are willing
to complain about it. In our
story, the value was the
desire to get close to
HaShem with the Korban
Pesach. How beautiful!

2. From Moshe Rabenu’s
response we learn about his
great humility.   Leaders are
approached on a daily basis
with situations and
challenges, and sometimes
they may not have obvious
solutions. There may be
great pressures upon them
to come up with immediate
answers even if sometimes
those answers are
insufficient and unfulfilling.
Moshe Rabenu had the
humility and courage to say,
I do not know the answer to
this question. Additionally, he
had the humility to seek the
answer from someone else,
in this instance Hakodesh
Baruch Hu. And from his
humility, the halacha of
Pesach Sheni emerges. 

Wishing you a meaningful
Chag! 

Shabbat Candle Lighting

Friday Evening 
7:20 pm

Zman for 11367

Rabbi Stephen Knapp, Junior High School Principal

Friday, April 18כ׳ ניסן - יום ד׳ חול המועד

Constructive Complaining

Fridayספירת העומר
Night הדלקת נרות6

Sefirat HaOmer
 Chart on Page 27
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Today, on the 7th day of
Pesach, we remember one
of the greatest miracles in
Jewish history—the splitting
of the Yam Suf. After the
Jewish people were freed
from slavery in Egypt, they
found themselves trapped
between the sea and
Pharaoh’s army, who was
coming to chase them. It
seemed like there was no
way out. Hashem told
Moshe to stretch out his
hand, and the sea split in
two, letting the Jewish
people walk through on dry
land. When the waters
returned, Pharaoh’s army
was swept away, and the
Jewish people were finally
free.

Rabbi Efrem Goldberg
teaches us a valuable
lesson from the splitting of
the sea. He explains that
this miracle is not only
about a physical event but
also about faith. The Jewish
people didn’t know how the
sea would split or how they
would be saved, but they
trusted in G-d and took the
first step forward.  

Rabbi Goldberg reminds us
that faith means stepping
forward, even when we
don’t know what’s ahead.

Think about how the Jewish
people felt as they stood at
the edge of the sea with
Pharaoh’s army behind
them. They could have
been paralyzed by fear,
thinking there was no way
out. But instead, they
trusted Hashem and
moved forward, and that’s
when the miracle
happened. 

This is a powerful lesson for
us: when we face
challenges in our lives,
whether it’s a hard test, a
difficult situation with a
friend, or any tough
moment, we can trust that
Hashem will help us too.

Rabbi Goldberg also
teaches that sometimes
we feel like we’re stuck and
there’s no way out, just like
the Jewish people felt at
the Yam Suf. 

But the message of the sea
is that we don’t need to
know everything right
away. 

We don’t have to have the
entire solution figured out.
What matters is that we
take that first step with
faith and trust that G-d will
help us along the way. Even
in difficult times, Hashem is
always with us, guiding us
to safety and helping us
grow.

On this 7th day of Pesach,
as we reflect on this
incredible miracle, let’s
think about how we can
apply this lesson in our own
lives. When we feel stuck or
unsure about what to do
next, we can remember
that Hashem is there for us,
just like He was there for
the Jewish people at the
Yam Suf. By trusting in Him
and taking that first step
forward, we can face any
challenge with Emunah,
knowing that Hashem will
help us find our way.

Chag Sameach!

Chag Candle Lighting

Motzei Shabbat
Not Before 8:29 pm

Zman for 11367

Mrs. Melissa Cohen, Associate Principal of General Studies, K-8

Shabbat, April 19כ״א ניסן - שביעי של פסח

Keep Marching On

Motzeiספירת העומר
Shabbat הדלקת נרות7

Sefirat HaOmer
 Chart on Page 27
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One of the primary goals of
Pesach is to view ourselves
as free people, as if we
ourselves left Mitzrayim, just
like Bnei Yisrael did all those
years ago. We accomplish
that on Seder night by
telling the story of Yetziat
Mitzrayim and fulfilling the
mitzvot of the night. How do
we maintain that feeling
and concretize it
throughout the rest of the
week?

Many people have a
minhag to have a special
meal on the last day of
Pesach. After a week full of
eating and cleaning up,
one would imagine that as
the end of the Yom Tov
approaches, we would shy
away from food and do
whatever we could to avoid
another meal. Yet, that is
not the case and in fact,
the widespread minhag
amongst Jews is to do
exactly the opposite. 

Many people sit down in
the afternoon of the last
day of Pesach to have a
special meal.

Ashkenazim and followers
of the Vilna Gaon sit down
to eat as an “excuse” to
have matza one last time,
as a sign of love for a
mitzva that they won’t have
the opportunity to fulfill for
another year. Chassidim
and Sephardim, and those
more kabbalistically
inclined, refer to this meal
as Seudat Moshiach. 

For them it's an expression
of hope and yearning for
the future redemption. Just
like the chag began with a
special meal celebrating
the past geulah, it ends
with a special meal
anticipating the geulah.

Either way, it is not an easy
thing to sit down to another
meal at that point of the
holiday. 

Yet, the love for mitzvot and
yearning for a better future
inspire us to do so. The
mesirut nefesh is a great
way to end the holiday. 

The Jewish People were
saved from Mitzrayim
because they pushed
themselves to fulfill the
mitzvot that Hashem
commanded them, despite
their own personal
discomfort. Once we are
able to do what Hashem
wants, without
consideration for our own
comforts and wants, we
can say about ourselves
that we are truly free. And
perhaps that’s another
reason why we have a
meal at the end of Pesach-
to act with mesirut nefesh
and to show Hashem what
we truly care about. 

Sunday Night
Not Before 8:30 pm

Zman for 11367

Rabbi Joshua Rohr, Assistant Principal of Elementary School Judaic Studies

Sunday, April 20כ״ב ניסן - אחרון של פסח

Seudat Mashiach

Sundayספירת העומר
Night הבדלה8

Havdalah 
(No Ner or Besamim)

Sefirat HaOmer
 Chart on Page 27
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The Nitivot Shalom raises a
fascinating question: Why
do we abstain from reciting
the blessing of
Shehechiyanu on the
mitzvah of Sefirat HaOmer?
In general, for most time-
bound mitzvot, we do recite
the Shehechiyanu. This is
evident in practices such
as: the first time we eat in a
sukkah, the shaking of the
lulav and etrog, the lighting
of Chanukah candles, or
the reading of the Megillah.
What is the reasoning
behind this distinction?

He answers that on the first
night of Pesach, we
encounter many new
insights, whereas the days
of Sefirat HaOmer serve as
a review of the teachings
from the Seder night. Since
there are no new
revelations during this
period, therefore we don’t
say a shehechiyanu. He
explains that this is what
the wise son is asking in the
Haggadah. 

According to the Nisivos
Shalom, the phrase:
ים“  טִ פָּ  שְׁ  מִּ ים וְהַ קִּ חֻ דוֹת וְהַ עֵ ה הָ ”מָ
raises a question regarding
Sefirat HaOmer. The wise
son if we have gained so
much knowledge during
the night of Pesach, why do
we need to count the days
of Sefirat?

The answer lies in the
words: 
ח סַ פֶּ  ר הַ חַ ין אַ ירִ טִ פְ ין מַ “אֵ

ן.”  יקוֹמָ פִ אֲ

We must take with us all
the inspiration that we felt
on Seder night and bring it
with us into Sefirat Haomer,
which he says is a darker
time. The Slominer Rebbe
says there are moments
when we feel deeply
inspired, where we are
getting spiritual inspiration
Min Hashamyim and our
hearts and souls open to
serving Hashem.
Conversely, there are also
darker days when our
Yetzer Harah gains the
upper hand. Seder night is
a time of greatness. And
Sefirat Haomer is a time of
less inspiration.

Our responsibility is to
prepare for these
challenging times. We
must harness the
inspiration we receive on
Seder night and carry it
with us throughout the
days of Sefirat HaOmer.
Using this inspiration, we
need to work on ourselves
to become better people
so that we are ready to
accept the Torah on
Shavuot. 

The Book of Our Heritage
says that these 49 days are
given to us so that we can
purify ourselves. This an
auspicious time because
this was the time that
Hashem opened the
gateway of purity. He took
us out of Mitzrayim, where
we were slaves and over a
seven week period, He
made us into a mamlechet
Kohanim vgoy kadesh, a
holy nation. Every year, the
gate is once again open
and we can fix our
deficiencies and become
great people once again. 

Ms. Shoshana Rosenblum, Fifth Grade Teacher

Monday, April 21כ״ג ניסן - אסרו חג

Sefirat HaOmer: Climbing the Spiritual Ladder

ספירת העומר
Sefirat HaOmer

Monday
Night 9 Chart on Page 27
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Where is Baby Moshe?
Where is baby Moshe, Moshe, Moshe?

Where is baby Moshe on the River Nile?

He’s floating in a basket, basket, basket
He’s floating in a basket basket basket on the River Nile. 

Miriam was watching, watching, watching 
Miriam was watching, watching, on the River Nile. 

Batya was swimming swimming swimming.
Batya was swimming swimming on the River Nile. 

She found Baby Moshe, Moshe, Moshe.
She found Baby Moshe Moshe on the River Nile.

Where is baby Moshe Moshe Moshe?
Where is baby Moshe on the River Nile?

Tune: Vayehi Bishurin Melech 
(Low Part)

On the seder table,
 a Kearah you will see.
 In the middle Maror,

 bitter as can be.

 Baitza, zeroah, Karpas, 
and Chazeret too,

to remind us of the hard work, 
the Jews had to do.

 Bang, bang, bang, 
Bang your hammer low

Bang, bang, bang 
give a heavy blow.

For it’s work, work, work 
every day and every night.
for it’s work, work, work, 

In the dark and in the light. 

Are You Sleeping
Are you sleeping, 
Are you sleeping 

King Paroh,
King Paroh?

You're in for a surprise,
 Shen you open up your eyes, 

Let My People Go!

Are you sleeping, 
Are you sleeping 

King Paroh?
King Paroh?

You're in for a surprise, 
When you open up your eyes, 

Let My People Go!
Let My People Go!

Children’s SongsChildren’s Songsשירי ילדים לפסחשירי ילדים לפסח

Dig, dig, dig 
Dig your shovel deep

Dig, dig, dig 
there’s no time to sleep.

For it’s work, work, work 
Every day and every night.
For its work, work work 

in the dark and in the light. 
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ספירת העומר תשפ״ה

נוּ עַל סְפִירַת הָעֹֽמֶר׃
וָּֽ
תָיו וְצִ נוּ בְּמִצְוֺ

שָֽׁ
לֶךְ הָעוֹלָם אֲשֶׁר קִדְּ

מֶֽ
בָּרוּךְ אַתָּה ה׳ אֱלֹקינוּ 

Sefirat HaOmer 5785
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TORAH AND TEFILAH 
DON’T STOP ON VACATION!
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